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Jeg gikk meg ut i lunden grgnn

Lunden Grgnn reinlender

As an instrumental, the parts may be repeated, but not for the song.

Jeg gikk meg ut i lunden grgnn
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Jeg gikk meg ut i lun - den grenn, der mot - te meg ei pi - ga skjonn.
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"A vii  du ve ra ven - nen min og fol ga med meg hjem?"
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Sjung fad - der - ri, sjung fad - de - ral - la, sjung fad- der-ri, og fad- de - ral - la lei
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Vi’ du ve - ra ven - nen min og fol - ga med meg hjem?"

Jeg gikk meg ut i lunden gronn, der motte meg ei piga skjonn.

"A vi’ du vera vennen min og falga med meg hjem?"

Refrain:
Sjung fadderri, sjung fadderalla, sjung fadderri, og fadderalla lei.
(Repeat last 2 lines of verse)

"Om atte dagar sko du fa svar, nar eg hev fraga mor or far.
Og viss at det 2 viljen din, sa sko eg bliva din."

Nar atte dagar forgangne var, da pigan seg en anden tar.
Et oppslagsbrev hun til meg skrev, ho sviki har sin ven.

"Adjo min far, adjo min mor, adjo min sgster og lilla bror.

No reiser eg til fremmande land, kjem alli meir igjen."

| went out into the green grove, there | met a beautiful girl.

"Oh, will you be my friend, and come home with me?"
Sing tralala, ...

“In eight days you will have an answer, when I've asked my mother and father.
And if it is what you want, | will be yours."

When eight days had passed, the girl had taken another.
She wrote me a letter breaking the engagement, she has betrayed her friend.

"Good-bye my father, good-bye my mother, good-bye my sister and little brother.
| am leaving now for a foreign land, never to return."
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